CONG TY CO PHAN TRANSIMEX CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

TRANSIMEX CORPORATION Péc 1ap - Ty do - Hanh phiic
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence - Freedom - Happiness

S6/No.: . o¥7.../CBTT-TMS Thanh phé Ho Chi Minh, ngay 26 thdang 06 ndm 2025
Ho Chi Minh City, June 26™ 2025

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE
Kinh gwi/To: - Uy ban Ching khodn Nha nuéc
State Securities Commission of Vietnam
- S¢ Giao dich Chimg khoan Thanh phd H6 Chi Minh
The Ho Chi Minh City Stock Exchange

1. Tén doanh nghiép: CONG TY CO PHAN TRANSIMEX
Name of enterprise: TRANSIMEX CORPORATION

- Ma chiing khoan/Stock code: TMS

- Dia chi tru s0 chjnhHead office: 172 (Lﬁu 9-10) Hai Ba Trung, Phuong Da Kao, Quéan
1, Thanh phé H6 Chi Minh, Viét Nam//72 (9" — 10") Hai Ba Trung Street, Da Kao
Ward, District 1, Ho Chi Minh City, Vietnam.

- Dién thoai/Telephone: 84-8 2220 2888 Fax: 84-8 2220 2889

- Email: info@transimex.com.vn

2. Noi dung thong tin cong bd: Nghi quyét Hoi dong quan tri sé 63/NQ.HPQT NK6-
TMS ngay 17/06/2025 ctia Cong ty Co phan Transimex.
Content of disclosure: Resolution of Board of Directors no 63/NO.HDQOT NK6-TMS
dated June 26", 2025 of Transimex Corporation.

3. Thong tin nay da dugc cong b trén trang thong tin dién tir cua Cong ty Co phan
Transimex vao ngay 26/06/2025 tai dudng dan www.transimex.com.vn.

This information was published in the company’s website on June 26", 2025, as in
the link www .transimex.com.vn.

Chiing t6i xin cam két cic thong tin cong bd trén day la ding su that va hoan toan chiu
trach nhiém trudce phap ludt vé ndi dung céc thong tin di cong bd./ We hereby certify that
the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.
Noinhinhecipiente: Negwoi du (_) iy quyén cong bo thong tin
- Nhu trén/ As above; &
- Luu: VT, VP HDQT.
Archived: VI, BOD Office

Tai li¢u dinh kém/ Attachment:

Nghi quyét Hgi dong quan tri Sé:
63/NQ.HDQT NK6-TMS ciia Cong ty C6
phan Transimex ngay 26/06/2025.

Resolution of Board of Directors no Nguyen Thi Thai Nhi

63/INQ.HBQT NK6-TMS dated June Chanh Vin phong Hoi dong quan tri
th g " 37 . - 1

26", 2025 of Transimex Corporation. Chief of BOD Office
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CONG TY CO PHAN TRANSIMEX CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

TRANSIMEX CORPORATION Dboc lap — Ty do — Hanh phic
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence - Freedom — Happiness

Sé/No: 63/NQ. HDOT NK6-TMS Thémh phé Hé Chi Minh, ngay 26 thang 06 nim 2025
Ho Chi Minh City, June 26", 2025

NGHI QUYET HOI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

HOI PONG QUAN TRI CONG TY CO PHAN TRANSIMEX
THE BOARD OF DIRECTORS OF TRANSIMEX CORPORATION

- Can ctr Luat Doanh nghiép 6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va cic vin ban sira d6i, bd sung,
hudéng dan thi hanh (néu co):

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17", 2020 and amendments, s
supplements and implementation instructions (if any); 350‘874

- Can ctr Diéu 1é ctia Cong ty Co phan Transimex (“Transimex);
Pursuant to the Charter of Transimex Corporation (“Transimex”),

- Can ctr Bién ban kiém phiéu liy y kién thanh vién Hoi dong quan tri bing vin ban
43/BB.HPQT NK6-TMS ngay 26 thang 06 nam 2025 cua Cong ty C6 phén Transimex,

Pursuant to the Minutes of the Voting on the Written Opinion of the Board of Directors No.
43/BB.HPOT NK6-TMS dated June 26", 2025 of Transimex Corporation,

QUYET NGHI/RESOLVED:
Piéu 1. Thong qua chu truong sap nhap Phong Nhéan sy va Phong Hanh chinh Cong ty Cb phan
Transimex.

Article 1. Approve policy on the merge of Human Resources Department and Administration

Department of Transimex Corporation.

Piéu 2. Thong qua so dd to chiic méi ctia Cong ty C6 phan Transimex.

Article 2. Approval of the new organizational structure of Transimex Corporation.

So dd td chitc méi ctia Cong ty Co phan Transimex c6 hiéu luc ap dung ké tir ngay 26 thang 6 nam 2025.
The new organizational structure of Transimex Corporation comes into force since June 26 2025

Piéu 3. Thong qua chap thudn hop dong, giao dich giita Cong ty C6 phan Transimex véi ngudi 6
lién quan cua Transimex theo quy dinh tai khoan 1, khoan 2 Diéu 167 Luat Doanh nghiép nam 2020
va Diéu 1& Cong ty C6 phan Transimex.

Article 3. Approve contracts and transactions between Transimex Corporation and related persons
of Transimex as prescribed in Clause 1 and Clause 2, Article 167 of the Law on Enterprises 2020

and the Charter of Transimex Corporation.



Théng tin giao dich lién quan nhu sau/The relevant transaction information is as follows:

Stt
No

Péi tac giao dich
Trading Partner

Méi Quan hé
Relationship

Noi dung chu yéu ciia giao dich
Main content of the transaction

Céng ty C6 phan
Transimex Hi-Tech
Logistics

Transimex Hi Tech
Logistics Corporation

Cong ty con
Subsidiary

Giao dich lién quan dén ¢6 tirc va lgi
nhudn ¢o lién quan.

Transactions relating to dividends
and related profits.

Gia tri giao dich: Gid trj ciia Hop dong,
giao dich nho hon 35% tong gid tri tai
san ghi trén bao cdo tai chinh gin nhit
cua Cong ty.

Transaction value: The value of the
contract or transaction is less than
35% of the total asset value recorded
in the Company’s most recent

financial report.

Cong ty Cb Phan
Logistics Long An
Long An Logistics
Corporation

Cong ty con
Subsidiary

Cac giao dich lién quan dén viée cung
cép céc dich vu logistics, st dung dich
vu logistics; cdc giao dich lién quan
dén viée gop von..

Transactions related to the provision
of logistics services, use of logistics
services; transactions related to
capital contribution.

Gia tri giao dich: Gi4 tri cua Hop dong,
giao dich nho hon 35% tong gid trl tai
san ghi trén bao cao tai chinh gin nhat
cua Cong ty.

Transaction value: The value of the
contract or transaction is less than
35% of the total asset value recorded
in the Company's most recent

financial report.

Cong ty Cd phan Dich vu
Logistics Thang Long
Thang Long Logistics
Services Corporation

Cong ty con
Subsidiary

Cac giao dich lién quan dén viéc cung
cap cac dich vu logistics, su dung dich
vu logistics:

Transactions related to the provision
of logistics services, use of logistics
services,

Cac giao dich lién quan dén vay, cho
vay: tra ldi vay, ng vay...

Transactions related to borrowing,
lending, paying interest, debt...

Gia tri giao dich: Gia tri cua H0'p dé)ng,
giao dich nho hon 35% tong gla tri tai
san ghi trén bao cdo tai chinh gan nhét
cua Cong ty.




Stt Péi tic giao dich Mobi Quan h¢ Noi dung chii yéu ciia giao dich
No Trading Partner Relationship Main content of the transaction

- Transaction value: The value of the
contract or transaction is less than
35% of the total asset value recorded
in the Company’s most recent
financial report.

- Cac giao dich lién quan dén viéc cung
cép céc dich vu logistics, st dung dich
vu logistics;

Transactions related to the provision
Té chirc ¢6 lién of logistics services, use of logistics
; . services;

quan cua nguoi

Cong ty C6 phan Merufa - Gidtri giao dich: Gié tri ciia Hop dong,

noi bd :
4. | Merufa Joint Stock o giao dich nhé hon 35% tong gid tri tai
Organization : A ST ey o
Company san ghi trén bao cdo tai chinh gan nhat
related to an . e
: cua Cong ty.
internal person _

- Transaction value: The value of the
contract or transaction is less than
35% of the total asset value recorded |
in the Company's most recent
financial report.

- Cac giao dich lién quan dén viéc cung |
cap cdc dich vu logistics, s dung dich
vu logistics;

Transactions related to the provision
MrrEe of logistics services, use of logistics
et T6 chuf: co 11(?1} TR
ong Ty C6 Phan Xuat quan cua nguoi R o S e % A

nhap khau Haneco ndi bd - Q:a tr1'g1a0 d}ch. G:a 10r1 c?a Hop dqng",f
B sty giao dich nho hon 35% tong gia tr1 tai

Haneco Export - Import | Organization san ghi trén bao cdo tai chinh gin nht

Joint Stock Company r.’elaled to an ciia Cong ty.

internal person

- Transaction value: The value of the
contract or transaction is less than
35% of the total asset value recorded
in the Company’s most recent
financial report.

Hoi dong quan tri giao quyén cho Chu tich Hoi ddng quan trj cua Cong ty quyét dinh cac diéu
khoan, diéu kién cu thé cua Hop df)ng; chi dao cho Ban Téng Giam dbc. Giam dbc Tai chinh, Ké
toan truong va cac Phong ban, céc ca nhan c6 lién quan thyc hién tat ca cac thu tuc, tai liéu co
lién quan dén viéc ky két va thyc hién giao dich néu trén ding theo ndi dung da dugc Hoi dong
quan tri thdng qua va bao dam loi ich cho Cong ty.

The Board of Directors hereby authorizes the Chairman of the Board of Directors of the Company
to determine the specific terms and conditions of the Contract; (o instruct the Executive Board,
Chief Financial Officer, Chief Accountant and relevant Departments, individuals to carry out all
necessary procedures and documentation in connection with the execution and implementation
of the aforementioned transaction in accordance with the contents approved by the Board of
Directors and in a manner that ensures the best interests of the Company.



Piéu 4. Didu khoan thi hanh

Article 4. Implementation Provisions

Nghi quyét nay ¢6 hiéu luc ké tir ngay ky. Céc Thanh vién Hoi dong quan tri, Ban Tong Giam déc va
cac Pon vi, Phong ban, ca nhan lién quan chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

This Resolution shall take effect from the date of signing. The members of the Board of Directors, the

Executive Board and relevant units, departments, individuals shall be responsible for the
implementation of this Resolution. v~

TM. HOI PONG QUAN TRI
Noi nhin/ Recipients: CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
- Nhu Diéu 4/4s per Article 4; ONBEHALF 0 THE BOARD OF DIRECTORS

- UBCKNN/The SSC;
- S&6 GDCK TP.HCM/HoSE;
- Luu VP.HDQT/Archive BOD Olffice.




		2025-06-26T16:10:43+0700
	CÔNG TY CỔ PHẦN TRANSIMEX




